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Ўзбек «Гўрўғли» достонлари, хусусан шарқий ўзбек версиясига 

мансуб достонлар ҳажман бирмунча катталиги ва хилма-хиллиги, 
туркумлашишнинг мураккаб жиҳатларига асосланганлиги билан 
ажралиб туради. Мақолада туркумга мансуб достонларни ёзиб олиб 
номлаш жараёнларида эътиборни тортадиган айрим жиҳатлар 
ҳақида тўхталамиз.  

«Гўрўғли» достонлари туркумига кирувчи «Малика» Айёр» ва 
“Гулшанбоғ” достонлари халқимиз орасида энг кенг тарқалган, 
севиб ўқиладиган ва тингланадиган достонлардан ҳисобланади. 
Ушбу достонлар алоҳида ҳолда нашр ҳам қилинган. Хусусан, «Ма-
лика» Айёр» достони 1988 йилда ўзбек фольклоршу-нослигининг 
асосчиси Ҳоди Зариф нашри асосида Зубайда Ҳусаинова томонидан 
тўлдирилган ҳолда қайта нашр қилинган [1:334]. «Малика» Айёр» 
достонининг қўлёзма нусхаси ҳам мавжуд бўлиб, у ҳозирда Ўзбеки-
стон Республикаси Фанлар академияси Абу Райҳон Беруний номи-
даги Шарқшунослик институти Қўлёзмалар фондида №836 рақамли 
инвентарда сақланади [2:243]. «Гулшанбоғ» достони эса шоир Бек-
мурод Жўрабой ўғлидан ёзиб олинган ва 1969 йилда фольклоршуно-
слар Зубайда Ҳусаинова ва Муҳаммаднодир Саидовлар томонидан 
нашр қилинган [3:276]. Бир пайтлар эса «Гулшанбоғ» достонини 
«Малика» Айёр» достонининг варианти сифатида қарашлар ҳам 
мавжуд бўлган. 

Ушбу достонлардаги кўплаб лавҳаларда айнан бир хилликлар ку-
затилади. Масалан, Чамбилбел «Оқ дарвозали Чамбил», «Кўк дарво-
зали Чамбил» деб таърифланади. «Гулшанбоғ»да Ҳовдак кўлда икки 
пари – Малика Айёр Гулшанбоғдан, Тиллақиз Шаҳри Шабистондан 
келиб Гўрўғлига йўлиқади. «Малика» Айёр»да эса Малика айёр 
Торикистон шаҳридан эканлиги айтилади. Шеърий матнлар фарқ 
қилса-да, сюжет бир хил. Шуниси қизиқки, «Гўрўғли» туркумига 
кирувчи “Холдорхон” достонидаги Аҳмад Сардорнинг хиёнатли 
босқини воқеаси «Малика» Айёр» достони қўлёзмасининг бошига 
киритилган. Бу воқеа «Малика» Айёр» ва «Гулшанбоғ» достонлари-
нинг нашр вариантларида йўқ.  

«Гулшанбоғ»да Малика Айёрдан фарқли тарзда персонаж ва ма-
конларнинг номлари – Гулдона она макони, Бозиргоншоҳ қалъаси, 
Тешик тоғ – Сарсон дев макони, Зангги шоҳ қизи Гулбиби кўшки, 
суви инсонни қурбақага айлантириб қўядиган сирли сой, деб келти-
рилади. Авазхон Малика айёр ва Тиллақизнинг юртига ушбу макон-
лардан синовлардан ўтиб боради. «Малика» Айёр» да эса синов 
жойларининг номлари санаб келтирилмаган, чунки Авазхон 
фақатгина девларнинг маконларига бориб, девларни енгиб синодан 
ўтади. Гулшанбоғ без юз йиллик йўл, Шаъбистон уч юз йиллик йўл. 
Кўринадики, «Малика Айёр» ва «Гулшанбоғ» достонларининг сю-
жет ўзаги бир хил.    

«Гулшанбоғ» да Юнус ва Мисқол парилар рашк ўтида ёниб, 
Аҳмад Сардорни Гўрўғлига гиж-гижлайди. Аҳмад Саврдор Асад ва 
Шодмон мерганларни Авазни ўлдириб келишга юборади. Бу мер-
ганлар Авазхонни отолмайдилар ва қайтанга у билан йўлдош бўлиб 
бирга кетишади.  

«Гулшанбоғ» да Лот деган қалмоқ юрти шоҳининг қизи Кўккўз 
ойим Авазхонни кўриб севиб қолади. Аваз Кўккўз ойимга қиё ҳам 
боқмай ўтиб кетади. Бу сюжет «Малика» Айёр»нинг нашри ва 
қўлёзмасида йўқ. Шу кетишда «Гулшанбоғ»да Қоплон девга, «Ма-
лика» Айёр» да Мақотилга йўлиқади. Шу жойдаги курашиш сюжети 
ўхшаш. Иккала достонда ҳам Аваз ғолиб келиб рақибни иккига 
бўлиб ташлайди. Буни кўриб, Асад ва Шодмон мерганлар Чамбилга 
қочиб кетишади.  

Шундан сўнг Аваз «Гулшанбоғ» да Гулдона кампирнинг ёнига 
боради, «Малика» Айёр» да эса душман лашкари билан уришади. 
Гулдона кампир шум, мастон кампир эди. Аваз унга ўзини қалмоқ 
тўраси Дўрманхон деб таништиради. Аваз кампирнинг уйига 
меҳмон бўлиш учун киради. Қараса, бир катта қозонда мой. Қозон 
тагига ўт ёқилган. Аваз момонинг шум ниятини дарҳол фаҳмлаб 
тушунади. Момо ҳар бир меҳмонини чилдирма чалиб ўйнатиб, 
қозонга итариб юбориб ўлдирар эди. Авазхон буни ўз вақтида ан-
глаб чилдирмани ўзи чертади ва момони ўйнатиб уни қозонга ита-
риб юборади ва кампир ўлади. Авазхон эса йўлида давом этади. 

«Гулшанбоғ» достонидаги айни шу сюжет бир пайтлар ўрта мак-
табларнинг бошланғич синфлари учун чиқарилган «Ўқиш» китобида 
расми билан берилган «Ялмоғиз кампир» деган эртак сюжетининг 
айнан ўзидир. Демак, бу каби сайёр сюжетлар асар қаҳрамонинг 
фаолиятини, қаҳрамонлигини яна-да орттириб кўрсатиш билан бир-
га, асарнинг тарбиявий жиҳатини ҳам оширган. 

«Гулшанбоғ» достонида Бозиргон образи ҳам берилган бўлиб, у 
шоҳ деб тасвирланади. Авазхон кейин Бозиргоншоҳ шаҳрига бора-
ди. Бояги Гулдона шум кампирнинг опаси – Холдона Бозиргоншоҳ 
шаҳрида яшар экан. Бозиргоннинг Офтобой деган қизи бор эди.  

Авазни Хизр бобо бошқа  - гадой қиёфасига киргизиб юборади.  
Буни Холдона шум кампир билади. Офтобой Авазхонни севиб қола-
ди.  Аваз унинг севгисин рад қилади. Буни Офтобой Бозиргоншоҳга 
айтади ва ўртада катта жанг бўлади. Авазни банди қилиб, зиндонга 

ташлайдилар. Уни Малика Айёр қутқариб Гулшанбоғга олиб кетади 
ва унинг ўзи Авазни банди қилиб ташлайди.  

Ғирот Аваз асир олингач, қочиб Чамбилга келади ва Ҳасанхон 
Аваз учун кетмоқчи бўлади. Бироқ Гўрўғли уни тўхтатиб Чамбилни 
Ҳасанхонга топшириб, ўзи кетади. Бозиргон шаҳрига келиб, Малика 
Айёрнинг пари канизи орқали Авазнинг дарагини билади. Бозиргон 
шаҳридан чиқиб, Малика Айёрни излаб кетади ва Тешик тоғда Сар-
сон девни учратади. (Аваз Қоплон девни ўлдирган эди). Жангда 
Гўрўғли Сарсон девни иккига бўлиб чопиб ташлайди ва йўлида 
давом этади.  

Шу боришда Зангги подшоси қизининг кўшкига дуч келади. 
Зангги подшонинг қизи Ойжамол бундан хабар топиб, унинг олдига 
келади. Ойжамол ширин муомала билан хийла йўлига ўтиб олади ва 
Гўрўғлига дорийи беҳуш беради. Бу дори Оға Юнус парининг рўмо-
ли туфайли таъсир қилмайди. Ойжамол отаси Зангги шоҳга хабар 
юборади. Гўрўғли Зангги шоҳнинг қўшини билан жанг қилиб, уни 
қириб ташлайди ва яна йўлида давом этади ва бир чорбоғга етади. 
Бу чорбоғ Гўрўғлининг дўсти Шерниёзнинг синглиси Қирмизой-
нинг чорбоғи эди. 

Қирмизой Гўрўғлини Гулшанбоғга йўллайди. Бу пайтда Шерниёз 
Қосимшоҳнинг вазири Зулфизар ўз қизи учун ўтказаётган пойгада 
иштирок этиш учун кетган эди. Гўрўғли шу кетишда қиморбоз ва 
хотинбоз Қовшар чолга йўлиқади. Улар пойгада қатнашадилар. (Шу 
сюжетда Интизор образи пайдо бўлади.) 

Пойгада Гўрўғли ютади. Гўрўғли ва Шерниёз Қосимшоҳ билан 
учрашади. «Малика» Айёр» достонида Малика Айёр Қосимшоҳнинг 
қизи деб берилган. Малика Айёрга Авазни банддан озод қилиб олиб 
келишни буюради. Авазни олиб келадилар. Аваз бу ишни эплай 
олмаганлиги учун отасидан узр сўрайди.  «Гулшанбоғ» да Қосим-
шоҳ Малика Айёрни Авазни банди қилиб ота-болани айиргани учун 
уни етти йилга темир қафасга банди қилади. Етти кундан сўнг 
Гўрўғли султон Қосимшоҳдан Малика Айёрнинг гуноҳидан ўтишни 
сўрайди. Улар Малика Айёр, Интизорни олиб от устида кўшкка 
миндириб уйга қайтишади. Бозиргоншоҳ шаҳрига етдилар.  

Гўрўғли Бозиргоншоҳдан қизи Офтобойни беришни ва ўзи эса 
таслим бўлишини талаб қилади. Орада катта жанг бўлади. ва 
Гўрўғли уларни қириб доғитади. Бу жангда Аваз ва Шерниёз ҳам 
роса жанг қилиб, ўз ботирликларини намоён қиладилар. Аваз ярала-
нади. Гўрўғли Аваз банди бўлмасин, деб ўзи асир тушади. Бу орада 
Ҳасанхон ҳам қирқ йигит билан етиб келади ва қайтадан жанг бўла-
ди. Аваз Бозиргоншоҳни банди қилади ва Гўрўғли қирқ кун Бозир-
гоншоҳ тахтида ўтириб юрт сўрайди. Кейин Бозиргоншоҳни озод 
қилиб, тахтини яна қайтариб беради ва Офтобойни Шерниёзга ни-
коҳлаб бериб, Чамбилга равона бўлдилар.  

Аваз Гўрўғлига Асад ва Шодмон мерганлар воқеасини айтиб бе-
ради. Буни эшитган Гўрўғли қаҳрланиб Аҳмад Сардорни зиндонга, 
Юнус ва Мисқол париларни темир қафасга солдиради. Авазхон 
уларнинг гуноҳини тилаб олиб озод қиладилар. Тўй-томоша қилиб, 
мурод-мақсадларига етадилар.  

«Гулшанбоғ» да асар воқеаларининг ўртасигача Малика Айёр ва 
Тилло қиз хусусида сўз борса-да, охирига бориб Тилло қиз ҳақида 
умуман сўз юритилмаган, у ҳақда унутилиб қўйилган.  

«Гулшанбоғ» ва «Малика» Айёр» достонлари борасида фольк-
лоршунос Т.Мирзаев, бу достонларни махсус тадқиқот объекти 
сифатида ўзаро таҳлил қилиш лозимлигини айтиб, бу иккала до-
стонни, масалан, «Гулшанбоғ» «Малика» Айёр» достонининг вари-
антими ёки алоҳида достон эканлигини аниқлаш бугунги ўзбек 
эпосшунослигининг долзарб масалаларидан бири эканлигини белги-
лаб берганлар. Ушбу икки достон сюжети ва мотивлари жиҳатидан 
айнан ўхшаш. 

Биз ушбу достонларни, яъни «Гулшанбоғ» ва «Малика» Айёр» 
достонларининг нашр вариантлари ва «Малика» Айёр» достонининг 
қўлёзма вриантларини ўзаро қиёсий таҳлил қилиш асносида 
«Гулшанбоғ» ва «Малика» Айёр»  достонларидаги ўзаро қуйидаги 
тафовутларни аниқладик: 

1) «Малика» Айёр» достонида Авазхон фақатгина мифологик 
кучлар – девлар, аждарҳо ва парилар билан тўқнашади ва асосан 
мифологик олам кучларининг синовларини бошидан кечиради. 
Мақотилни ва изчил тарзда бирин-кетин девларнинг маконларидан 
синовлардан ўтади. «Гулшанбоғ» да эса асосан реал олам билан 
боғлиқ кучлар – инсонлар ва макр-ҳийла билан боғлиқ синовлардан 
ўтади. Яъни «Гулшанбоғ» да воқеалар жараёнида Қоплон дев билан 
бирга асосан реал персонажлар, масалан, Бозиргоншоҳ ва унинг 
қизи Офтобой, Гулдона ва Холдона кампир, Зангги шоҳ ва бошқалар 
фаол қатнашади.. 

2) «Малика» Айёр»да қаҳрамонлар фаолиятида мифологик ху-
сусиятлар устунлик қилади., яъни қаҳрамон эврилиш орқали ўз 
кўринишини ўзгартиради. «Гулшанбоғ» да реаллик устунлик қила-
ди, яъни қаҳрамон асосан ўз ақли ва кучига ишониб иш кўра боради. 

3) Ҳар иккала достоннинг сюжет асоси, ўзаги бир хил, яъни Ма-
лика Айёрни олиб келиш бош мақсад. Малика Айёрнинг макони 
«Малика айёр» достонида Торикистондаги Гулшанбоғ, деб берилса, 
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«Гулшанбоғ» достонида «Гулшанбоғ» боғи дея таърифланади. Ик-
кинчи достонда Торикистон ҳақида айтилмайди. Достонда келтири-
лишича, Торикистон – зулмат шаҳри бўлиб, у ер ости дунёсида 
жойлашган. Ҳар иккала достонда ҳам Тилло қиз Шабистондан, деб 
берилган. Бироқ ҳар иккала достонда асосий урғу Малика Айёрга 
қаратилади. 

Шу ўринда фольклоршунос Тўра Мирзаевнинг фикрлари эъти-
борни тортади, яъни домланинг фикрича, «Гулшанбоғ» достони 
илгари даврларда  «Малика Айёр» достонининг экспозицияси 
бўлган бўлиши эҳтимолдан ҳоли эмас. Достонларнинг  қиёсий 
таҳлилидан устознинг сўзлари юз фоиз ўз исботини топа борганли-
гининг гувоҳи бўламиз. 

4) “Малика Айёр” достонида Гўрўғли Шоҳқаландар бўлиб бора-
ди. Унга Шозаргар йўлда йўлдош, шаҳзода Маҳмуд эса ёрдамчи 
бўлади. Гўрўғлининг дўсти Шерниёз ҳақида сўз юритилмаган. 
«Гулшанбоғ» да эса Гўрўғли номини ўзгартирмайди. Унинг дўсти 
Шерниёз ва Шерниёзнинг синглиси Қирмизой унга йўлдош бўлади. 

5) «Гулшанбоғ» достонидаги Гулдона мастон кампирни қозонга 
итариб юбориш сюжети болалар учун яратилган «Ялмоғиз» кампир 
эртагининг сюжети билан бир хиллик касб этган. 

6) Ҳар иккала достон финалида Малика Айёрни олиб келиб, тўю-
томошалар билан муродига етадилар. 

Шу ўринда бир жиҳатни айтиб ўтиш фойдадан ҳоли эмаски, 
«Гулшанбоғ» достонини нашр қилганда нашрга тайёрловчилар 
ўзларига берилган ҳуқуқлардан, яъни, достон номини ўзгартириш 
мумкинлигидан фойдаланганлар. Чунки, достонга чиройли ном 
қўйилган ва у ўқувчини диққатини тортмай қолмайди. Бироқ, аввал 
«Малика» Айёр» достонини ўқиб чиққан китобхон «Гулшанбоғ» ни 
ўқиши билан ҳайратга тушиши табиий. Чунки, бир хил ҳодисанинг 
иккита номланишига дуч келади. Буни ўз навбатида фақат мутахас-
сисларгина тўғри англаши мумкин.  

Бироқ достонларни нашрга тайёрлаганда уларнинг номларини ўз-
гартиришдан чекинган маъқулроқдек кўринади. Чунки бу ўз навба-
тида қатор чалкашликларни, тушунмовчиликларни келтириб чиқа-
ради. Шу билан бирга халқ орасидаги айрим кишиларга хос бўлган 
“достончилар достонни ёдлаганда унинг мағзинигина ўзлаштириб 
олади ва бошқа достонлардаги “сайёр ва тайёр матнлар, сайёр сю-
жетлар”дан фойдаланган ҳолда куйлайверади. Буни ким ҳам фарқи-
га бориб ўтирибди. Буни фақат мутахассисларгина билиши мум-
кин”, деган нотўғри фикрларига сабаб бўлади.  

Демак, достонларнинг вариантлари ва версияларининг ҳар бири-
ни сюжети ва мотивларига асосланган ҳолда қайта номлайверсак, 
жами достонларимиз бир неча юздан, ҳатто, мингдан ошиб кетиши 
мумкин. Шундай экан, достонларни нашрга тайёрлаганда унинг 
номини ўзгартириш ёик қайта номлаш масаласига эҳтиёткорлик 
билан ёндашиш керак бўлади. 

“Малика Айёр” ва “Гулшанбоғ” достонларини таҳлил қилар 
эканмиз, яна бир неча жиҳатларга эътиборни қаратсак: 

“Малика Айёр” достонининг оғзаки ҳолда тарқалган Фозил Йўл-
дош ўғли, Мелаш ва Зоҳир Қўчқоров вариантлари борлиги маълум. 
Ушбу вариантларни фольклоршунос М.Саидов ҳам ўзаро қиёсий 
аспектда таҳлил қилган. Биз уларнинг мазмунига эътибор қилсак, 
Фозил Йўлдош ўғли ва Мелаш бахши вариантлари ўзаро яқинлиги 
маълум бўлади. Зоҳир Қўчқор ўғли варианти эса аввалги икки вари-
антдан мазмунан экспозиция, воқеалар ривожи, кульминация ва 
ечимига кўра бирмунча фарқларга эга эканлигини кўрамиз. 

Бекмурод Жўрабой ўғлидан ёзиб олинган “Гулшанбоғ” достони-
да, гарчи уни бахши “Малика Айёр” деб номлаган бўлса-да, унинг 
“Малика Айёр” достонидан фарқларга эгалигини Зоҳир Қўчқор 
ўғлининг варианти даражасида, деб баҳолаш мумкин. Шуниси 
қизиқки, Зоҳир Қўчқор ўғли варианти эътиборли фарқларга эга 
бўлса-да, уни янги ном билан атамасдан “Малика Айёр” достони-
нинг Зоҳир Қўчқор варианти, деб қаралади; “Гулшанбоғ” достони-
нинг “Малика Айёр” достонидан фарқлилик даражаси Зоҳир Қўчқор 
ўғли варианти даражасида бўлса-да, шунингдек, Бекмурод Жўрабой 
ўғли томонидан достон “Гулшанбоғ” эмас, балки, “Малика Айёр” 
деб номланган бўлса-да, уни нашрда “Гулшанбоғ” деб номлаб, янги 
достон сифатида нашр қилинган. Демак, нашрга тайёрловчилар 
ўзларининг асарни қайта номлаш ҳуқуқларидан фойдаланганлари 
ҳолда, достонларимиз сонини яна бирга оширишга ҳаракат 

қилгандай кўринади. Ва буни ютуқ сифатида қараш мумкин. 
Фақатгина бир жиҳат, яъни асарларни нашрга тайёрлашда фалсифи-
кацияга йўл қўйилмаса бўлгани. Демак, достонларнинг йиғма нашр-
ларини нашрга тайёрлаганда, “Гулшанбоғ” достонини “Малика 
Айёр” достонининг варианти сифатида йиғма нашрга киритиш 
мақсадга мувофиқ. 

“Гулшанбоғ” достонини “Малика Айёр” достонининг бир вариан-
ти сифатида баҳолашимизга яна қуйидаги қатор жиҳатлар асос 
бўлганлигини кўрсатишимиз мумкин: 

1) Нашрга асос бўлган Бекмурод Жўрабой ўғлининг “Гулшанбоғ” 
варианти Фозил Йўлдош ўғли вариантидан фарқлилигига кўра 
Зоҳир Қўчқор ўғлиники даражасидан кам эмас. Бироқ шундай бўл-
са-да, Зоҳир Қўчқор ўғли варианти “Малика Айёр”, Бекмурод 
Жўрабой ўғли варианти “Гулшанбоғ” деб нашр қилинган. 

2) Шуниси қизиқки, Бекмурод Жўрабой ўғлининг ўзи ҳам до-
стонни “Малика Айёр” деб номлаган ва бу нашрга тайёрловчилар-
нинг эътиборидан четда қолган [4:93]. Зоҳир Қўчқор ўғли варианти-
нинг бирмунча реал сюжетлар билан бойитилганлиги, достондаги 
реалликнинг кучайтирилганлиги эпоснинг Хоразм версияларига 
ҳамоҳанглик касб этади. Озарбайжон ва туркман версиялари бо-
расида ҳам шуни айтиш мумкин. Зоҳир Қўчқор ўғли вариантидаги 
бу ўзига хосликни бахшининг туркман бахшилари билан узвий 
алоқада бўлиб келганлиги билан изоҳлаш ўринлидир.  

3) Учинчидан, ўзбек “Гўрўғли” достонлари таркибига кирувчи 
«Малика» Айёр» достонининг бахшилардан ёзиб олинган бир неча 
оғзаки вариантлари билан биргаликда ЎзРФА Шарқшунослик ин-
ститути Қўлёзмалар фондида сақланаётган қўлёзма нусхалари ҳам 
мавжуд. «Гулшанбоғ» достонининг эса Бекмурод Жўрабой ўғлидан 
ёзиб олинган оғзаки вариантидан ташқари вариантлари ҳозирча 
маълум эмас. 

4) Қолаверса, фольклоршунос Т.Мирзаев «Малика Айёр» ва 
«Гулшанбоғ» достонлари ҳақида тўхталар экан, ушбу икки достонни 
яна бир-бора қиёсий таҳлил қилиш лозимлигини қайд қилиб ўтган-
лар.  

Демак, «Гулшанбоғ» достонини «Малика» Айёр» достонининг 
мукаммал варианти сифатида баҳолаш ушбу достонни йўққа 
чиқариш эмас, балки, китобхонлар ва ёш авлод олдида пайдо бўли-
ши мумкин бўлган айрим тушунмовчиликлар ва чалкашликларга чек 
қўйилган бўлади. Шу билан бирга фольклор ва фольклоршу-
носликдан бехабар бўлган айрим тор фикрли доираларнинг «бахши-
лар халқ достонларининг асос сюжетини эртак тарзида ўзлаштириб 
олади ва бир достонда ижро этилган матнларни “сайёр ва тайёр 
матнлар» номи остида иккинчисида куйлайверади, бунга мутахас-
сислар эътибор қилиши мумкин. Бошқаларга эса буни фарқи йўқ», 
деган фикрларига жавоб бўлган бўлар эди. Энг асосийси, ўзбек 
фольклоршунослигининг асосчиси Ҳоди Зарифовнинг «халқ ижоди 
намуналарини фалсификация филишдан сақланиш» борасидаги 
даъватларини яна бир бора амалга оширган бўламиз. 

Хулоса ўрнида айтиш мумкинки, “Малика Айёр” достони ўзбек 
“Гўрўғли” достонларининг энг оммалашган ва севимли шохобчала-
ридан бири бўлганлиги, шубҳасиз. Бу борада ўзбек “Гўрўғли” до-
стонларининг Хоразм версиясидаги «Авазхон» туркумлиги, эпос-
нинг “Бозиргон”, «Қирқ минглар», «Хирмондали» шохобчаларини 
мисол қилишимиз мумкин. «Малика Айёр» достонининг халқ 
орасида энг севимли достонлардан бирига айланганлигини унинг 
бир ёки бир неча номдаги вариантларининг пайдо бўлганлиги, ҳат-
токи, халқ орасида қўлёзмалар тарзида кенг тарқалганлиги тас-
диқлайди. Достоннинг Ўз РФА Шарқшунослик институти Қўлёзма-
лар фондида сақланаётган қўлёзмаси ўзининг бадиий мукаммаллиги, 
шеър бандларидаги қофияларнинг қатъий тартиб билан изчилликда 
келиши, оғзаки вариантлардаги каби сайёр ва тайёр матнларга кўп 
ўрин ажратилмаганлиги ушбу қўлёзма нусханинг қимматини белги-
лаб беради. Унда барча қўлёзмалардаги каби шеърий матнларда 
ритмлар ва қофиялар тўлиқ бўлиб, бандларда узилишлар йўқ, барча-
си тўлиқ тўрт, беш мисрали шеърлардан иборат. Воқеалар баёни 
асосан насрий матнларда тасвирланган (одатда, оғзаки вариантларда 
воқеалар баёни, асосан шеърий матнларда ифодаланади). Насрда 
сажъга кучли эътибор қаратилган. Бу каби фарқлар «Гўрўғли» эпо-
сини ўрганишнинг янгидан-янги қирралари пайдо бўлишига замин 
яратади. 
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РЕЗЮМЕ 
Мазкур мақолада «Малика» Айёр» ва «Гулшанбоғ» достонлари ўзбек версияси ҳақида сўз боради. Шунингдек, бирламчи вариант ва Ўрта 

Осиё версияларига ҳам тўхталиб ўтилади.   
РЕЗЮМЕ 

В статье анализируются рукописные экземпляры узбекских версий дастанов «Малика» Айёр» и «Гулшанбог». Изучаются оригинальные 
варианты и среднеазиатские версии в сопоставительном аспекте. А также речь идёт об изучении данного эпоса в зарубежной и отечественной 
фольклористике. 

SUMMARY   
The article is devoted to the analysis of manuscripts of Uzbek versions of the eposes “Malika Ayyor”and “Gulshanbog”. There have been studied the 

original variants and Central Asian versions at the comparative aspest and the epos in forcign and native folklore. 


